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ATPAKTOPH YBAT'H CYYACHOI'O AHI'VIO-AMEPUKAHCBKOI'O HAYKOBOI'O JUCKYPCY

YV emammi posersdaromecs sepbanbHi MapKkepu npudepmaHis yeau Yumaud 6 AHeIOMOBHOMY HAYKOBOMY OUCKYPCI.
Ocobnugy ysazy npudiieHo emuKemHoMY ROMEHYIANY 32a0aHUX 0OUHUYb.

[MuTaHHS EKCIPECUBHOCTI, EMOIIIHOT HOMIHAIIIT 3aBXK/IM MPUBEPTAIIN yYBAry MOCIIIHUKIB, cepel skux — B.M. Temis
[1], A. BexOunpka [2] ta inmi [3-7]. EMoriliHO-eKcIpecHBHA HOMIHALIS € HEBil €MHOI CKJIaJ0BOK HAyKOBOTO IHC-
Kypcy B IIJIOMY Ta NMHUCEMHOTO aHIJI0-aMEPHKaHCHKOTO HAyKOBOTO JIMCKYpPCY 30KpeMa i € KyJbTYpHO crenudivHuM
(eHomeHOM. 3a3BUuail Takuil BUJ HOMIHALIT PO3IISIIAETHCS B ACIIEKTI BUPAYKEHHS CIIELU(IYHOTO CTUIIICTHYHOTO TPH-
HOMY — BUCIIOBJICHHS KATETOPUYHOCTI, 1[0 CTOCYETHCS Mepeaadi pilyqocTi Ta 6e3yMOBHOCTI. BBakaeThcCs, 1110 KOMYHI-
KaTHBHHUH XapaKTep KaTerOPHYHOCTI BHCIIOBIIOBAHHS 3yMOBIIOETHCS BIIEBHEHICTIO aBTOPa y NPaBHJIBHOCTI BJIACHHX
norysiAiB. KaTeropuuHicTh BHCIOBIIOBAHHS B HAYKOBIM KOMYHIKAIil peasli3yeThCs 3a JOTIOMOTOIO IIJIOT0 KOMILIEKCY
MOBHHX 3ac00iB BupaxkenHs eMpasu [8:43]. Take TpaKTyBaHHS BUAAETHCS JOCUTH CIIYIIHHMM, IIPOTE BOHO HE HAJIAE I10-
BHO1 KapTHUHH (YHKITIOHYBaHHS 3ac00iB iHTEHCU]IKaIlii B aHIII0-aMepPUKaHCHBKOMY HAyKOBOMY JAMCKYPCi, aJkKe eKcIpe-
CHBHICTh — Y HIMPOKOMY PO3YMiHHI — CTOCYEThCS ¥ eMomiiHocTi Ta mikasocti [9:117]. [Io Toro * Taki JIEKCHYHI O1H-
HULI -1 ICHIIIOBaYi, K " 0iticho" CUPUSIOTH IHTENEKTyalbHil HacuueHocTi Texkcty [10:252].

Inrencudikaropu Ta iHII 3aco0M eMda3u BUKOHYIOTh BaKJIMBY (QYHKIIiIO IPUBEPTAHHS yBard ajpecara 0 HaiiBa-
XKIMBIIIMX (pParMeHTIB TEKCTY:

It is also worth reiteratinghat the type of interaction as well as the quigris important (Tesol Quarterly, 2000, p.
364);

The assumption is, of courdbat third-generation cellular (3G) products wdlolve in the similar manner as
GSM (Communications Magazine, 2000, No. 1, p. 84).

VBara ajjpecaTta IPUBEPTAECTHCS, 30KpEMa, 3aBIAKH iHiliansHOMY (a00 (iHaIbHOMY) PO3TAIIyBaHHIO MapKepiB
eMdazu:

It goes without sayinghat the research projects must be carried ouhwitll-known scientific methodology
(Microwave Magazine, 2000, No.9, p. 38);

Of concern arghose capabilities that must be put in place topgut nomadicity (Communications Magazine,
2000, No.7, p. 46);

Intelligence is not limited to the various modesasfsport, eithefSpectrum, 1999, No. 1, p. 98);

Does it work? The answer has to be an emphati¢gesymunications Magazine, 1999, No.6, p. 71).

Buxonsuu 3 TOro, o HayKOBHH AMCKYPC € OCOOJIMBHMM THIIOM IHTEpPIEPCOHAIBHOI B3a€MOJIIT anpecanTa i agpeca-
Ta, B SKOMY aJpecaHT HaMaraeThCs IIEpeKOHATH aJipecara B ICTHHHOCTI MOBIJOMJICHHS Yepe3 CBOEPIMHUN BHYTpPILIHINA
Jajior 3 YuTadeM, MU po3IIIIaEMO MapKepH aTpakiii yBaru ajapecara IIijJi KyToM 30py IXHbOTO €THKETHOTO MOTEHIIia-
y. Mu BBa)KaeMo, 110 B aHTJIO-aMEPHUKAHCHKIH HAYKOBiH MPO3i €TUKET € BAXKIMBUM 3ac000M peatizailii mepcya3uBHOT
IHTEeHII1 agpecaHTa B IJIaHI MOMNIMIIEHHS €()EeKTUBHOCTI KOMYHIKAIii, 30KpeMa MUIIXOM CIEIi()iqHOro JIIHEapHOTO
(eXCILTILIMTHOTO, HEAUTPECUBHOI0) CTPYKTYPYBAHHS TEKCTY, B TOMY YHCJIi i Yepes3 MPUBEPTAHHS YBArd 0 CTPHIKHEBUX
(parMeHTiB TEKCTy — B TUIaHI TOJIETIICHHS CIPUUHATTS iHQOPMAIIITHOTO TOTOKY TEKCTY — Ta Yepe3 MOIYJIAIIi KaTero-
PUYHHUX 1 HeKaTeropuuHux HomiHamii [11]. CripaBii, 9iTKe CTPYKTYpyBaHHsS TEKCTY IMOJIETIIYE HOTO COPUMHATTS aape-
catoM. 3acoOu eMOIlIHO-eKCITPECHBHOI HOMIHAIIl aHTJIOMOBHOTO HAyKOBOT'O JHCKYPCY € TOMIOHHUMH JO JESKUX
3aco0iB BUpa)KeHHs JiHeapHOCTi. OCOOIMBO YiTKO e MPOCTEXKYETHCS Y BHMAIKAX aTpakilii yBaru A0 OCHOBHOI (abo
J10J1aTKOBO1) iH(popMmartii:

This is acommunications issue, a reminder that progress is required_oeethnot twoenvironmental
management fronts: strategy, technology, and conation (Spectrum, 1996, No. 1, p. 81).

HpI/IBepTaHHH yBaru peanisyenca 3a JOIIOMOI'OKO CHCHiaJ’ILHOFO PUTOPUYHOTO l'IpP[fIOMy - qu)a3I/1, B SIKOMY BUKO-
PHMCTOBYIOTBCS Taki MOBHI oxunuii, sik indeed, to be sure; without doubt, undoubtedlyfact, in effect; in truth;
actually, notably; literally, clearly; obviouslyf oourse/admittedlyomio:

Undoubtedly a review of this nature leaves many questionsnswared (Sociolinguistics and Language
Teaching, p. 412)

Indeed, it would not be an exaggeration to stass the most significant padf the design of a discrete/hybrid
power amplifier is performed on the test bench (@omications Magazine, 1999, No. 4, p. 97);

Itis, in fact possible to tune the amplifier (Microwave Mag&zia000, No. 3, p. 54);

In truth, every part of business is being influenced byNee(Spectrum, 2000, No. 1,, p. 44);

In effect this informs the user that data exists (InforrmatSecurity, p. 548).

EmoniiiHO-eKkcIipecBHA HOMIHALIS JJOCSTaeThCs Yepe3 BUKOPUCTAHHS LJIOT HU3KM MOBHHX 3aC001B — eM()aTHIHHX
3aiimennukis (the problem itse)fniecnoBa-mincuawBaua do, cHHTAKCHYHHX 3BOPOTIB Ta KOHCTPYKIIii, Crieliaib-
HUX BHIAJKIB iIHBEPTOBAHOTO MOPSAKY CJIiB, eM(PATHIHUX JeKCHIYHUX OMHHUNDb — MPUKMCTHHKIB, IPUCITIBHUKIB,
iMEHHHMKIB, Ji€CIIiB, YACTOK, y TOMY YHCJIi MOBHHX OJMHHIb KilbKicHOI ceManTuku tuny: gazillion; bazillion; plethora;
myriad; many, many; so many; awesome amount; aevhohch of; tsunami of activity; as many as; as Imas; as
long as etc., remarkably; extreme(ly); overwhelnfiylg definite(ly), entirely; considerably; signiant(ly);
(particularly) noteworthy; unprecedented; severg(lyery (much); sore(ly); totally; above all, agaionly; merely;
just, more than just; yet another; such a(n); iotfactually, in reality; in actuality; in effecgbove all; really; indeed;
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even, ever; simply; at least; literally; decisiwe({limportantly; to emphasize; to stress; to highli; to overshadow; it
is worth +Ving; it was not until...that; it wasthat/whq 3aco6is nepeaaui emicTeMiuHoi MOAAIBHOCTI, SIKi CTOCYIOTh-
cs1 mepenaui BueBHeHoCTi y npomosuiiii Tumy clearly; certain(ly); sure(ly); to be confident; gaestionably; without
doubt; doubtlessomro:

Environmentalism, above allnks the past with the future (Greenspeak: agtof environmental discourse, p.

7);

Many, manymanagers have the centralized mindset (Internen@ding, 1997, No.5-6, p. 17);

It is worth notingthat English-using countries in the Inner Circlavie never had any sort of codifier (Socio-
linguistics and Language Teaching, p. 83);

| really do thinkso (Internet Computing, 1997, No. 1-2, p. 17);

We are confidernthat our method is accurate (PNAS, 1999, p. 12269)

The phrases are, of courget literally true (Information Security, p. 101);

Again,we have already given the argument supportingakism (American Mathematical Monthly, 2000, p.)142

Even withthe current status of the AWT, some level of bolation transparency is possible (Internet Compaiti
No.3-4, p. 63);

The Nieuwland project is just one of myriad indigas that photovoltaic electricity is coming of age €8pum,
1999, No.1, p. 62);

Some products do a whole buraftsecurity functions (Spectrum, 1995, No. 9.8); 2
Here we highlighseveral new possible findings (PNAS, 1999, p. 12495
One issue currently overshadoalsothers, p. product takeback (Spectrum, 1996 1Np. 76);
Momentarily irregularities brought spot prices for electrigi(fSpectrum, 1999, No.1, p. 62);
But there is yet anothéevel of meaning (Greenspeak: a study of envietal discourse, p. 9);
It influences decisivelyalues of the density (PNAS, 1999, p. 12498);

When the door opens, some files are bound to coifietérnet Computing, 1997, No. 3-4, p. 78);
Ketene itselfvill not undergo the desired reaction (Science)@@. 1965).

B anrno-amepukaHChKi HAyKOBiH MPO3i 3 METOIO MPHUBEPTAHHS YBarW ajapecara BXXKUBAETbCA W eMQpaTHIHE BHITI-
JIEHHS 33 JTOTIOMOTOI0 rpadivHUX 3ac00iB Ta MyHKTYallii, SKi € €KBIBAJICHTAMH CIEIiaIbHOTO IHTOHAIIIMHOTO 0(OpM-
JICHHSI BUCJIOBJIFOBAHHS.

But Englishis news (D. Crystal).

[TpuBepTanHs yBaru 4nTaya MOKIIMBE 1 32 JONOMOTOI PUTOPHYHOro npuitomy anodacuc. Lleit 3acid yxuBaeTbcs
JJIA BUPAXCHHS CTBEPKCHHS " qu)a31/1, 10 A0CATAETHCA YePE3 NEPCAaHHA YAaBAHOT'O 3alICPCUYCHHS, 110 € BaXKJIMBUM B
aCIeKT1 MOILy.l'IS[Hiﬁ KaTeropuyHux Ta HEKATCTOPHUIHUX Mo,uyns{uii/i. TaK, YKUBAHHS 3rajaHoro HprIOMy crpusi€ 3MCH-
HICHHIO KaTeFOpI/I‘IHOCTi BUCJIOBJIFOBAHb:

| do not mean to suggest... ; IMPLICATION:
This is not to deny... the author wants to preclude jumping to conclusions
Of course, | do not need to mention that by the reader, asserts or emphasizes something by

pointedly seeming to pass over, ignore or deny it.

B anrno-ameprnkaHChbKOMY HAYKOBOMY JUCKYypcCi anodacwuc, Sk MpaBuio, He MOPYITYE MAKCUMY CKPOMHOCTI:

| am not sayinghat we should not study the linguistic behaviblearners — only that such behavior should not be
made the goal of acquisition theory (Sociolingastnd Language Teaching,, p. 18)
3ayBa)knMoO, 1110 MAKCHUMaJIbHa €KCILTIKAITis 3raIaHOr0 PUTOPHYHOTO TIPHHAOMY THKOJIM MOYKE CYIPOBOKYBATHUCS TIOPYIICHHIM
MAaKCHMH CKPOMHOCTI (aBTOp YIIEBHEHHH Y BIIACHii MPABOTI Ta MOYKHAE 1i JOBESACHHS 3 KATETOPUYHOIO BUCIIOBITIOBAHHS):

| am not making any claims about the superiorityGaivernment-Binding theory over the variants ofegative
grammar._| am simply claiming and this claim will be more than enough to taxaryumentative abilities — that the
kind of theory represented by Government-Binding is@esor kind(Sociolinguistics and Language Teaching, p. 15—
16).

B winomy, kateropuune 3amnepedeHHs (0coOIHMBO Horo "HapollyBaHHS") NPUBEPTAE yBary 4pMTadya IO BajKJIMBOCTI
TIUTaHHS.

The book is not in any senae authorized biography (Spectrum, 1996, No.4,1);

No, no, no, nowe don't wanthis (Internet Computing, 1997, No. 3-4, p. 11);

None of this is to denthat the emergence of a global language can infleethe structure of other languages.
There are n@recedents in human history for what happensngulages, in such circumstances of rapid changereThe
has_nevebeen a time when so many nations were needindkdaaach other so much. There has névegn a time
whew so many people wished to travel to so mangeplaThere has nevdreen such a strain placed on the
conventional resources of translating and interprgt Neverhas the need for more widespread bilingualism been
greater, to ease the burden placed on the profaasifew. And nevenas there been a more urgent need for a global
language (D.Crystal, p. 12).

B aHrno-aMepukaHChKUX HayKOBUX TEKCTaX BXKHMBalOThCS MeTadopa, aHaJIoris, nepcoHidikamis, a Takox okasi-
OHAJI3MHU, Tpa cJiB, ajiTepailisi, acoHaHc, puMyBaHHsI Tommo. [{i cTrTicTHYHI 3acO00M HAIAIOTh CEPHO3HIN HAYKOBii
MPO3i eKCIPECUBHOCTI Ta CIPHUSIOTH 3aIliKaBJICHOCTI ajpecarTa.

Mertadopi BIacTHBi SCKPaBO BUpaKEHI €KCIIPECUBHA Ta aTpaKTUBHA (DYHKITIT:

Their intent was to push forward the frontier irethrea of security, but not necessarily with ak thbells and
whistle$ of a complete product (Information Security, 25
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The optical internetworking Forum (OIF) is propogischemes based on both the client-server and tpegeer
models under a single umbreli8pectrum, 2001, No. 4, p. 57);

A piece of indium is_‘sandwichebtetween the amplifier and mounting plate (Microevdheory and Techniques,
2000, No.4, p. 736);

There also needs to be more cross-pollinationthe industry_between environmental managers pratess
engineergScience, 1996, No 1, p. 80);

Chapter 5 is the heart of the bo@Wicrowave Magazine, 2001, No. 3, p. 64).

Amnajoris B AHI'JI0-aMCPUKAHCbKOMY HayKOBOMY ILI/ICKpri MpUBCPTAE€ yBary 4urada, a TaKOXK IOJICTmy€ ACKOAY-
BaHHs iH(opMmaii:

To use the analogyade by Kean (1981), if someone were to glue @agegof your dictionary together, you would
not be able to look up the meaning of passacablig,the information would still be there (Sociolingtics and Lan-
guage Teaching, p. 19).

[MpuBepTaHHIO yBard ajpecara CHOpUsSE W BHUKOPHCTaHHS 3aco0iB BHpakeHHs repcoHigikamii (personification;
animation; reificatior), sixa crocyerscst animarii Heicror. IlepcoHigikailis — BaX/IMBa YaCcTHHA HAYKOBOTO IHCKYPCY,
10 BepOaTbHO PENPE3CHTYE CKIIAHI MEHTAbHI omnepallii. B aHrmo-aMeprukaHChbKOMY HAYKOBOMY JHMCKYPCi HasBHE BH-
KOpHUCTaHHs 3aco0iB BHpaXkeHHs repconigikamii (personification; animation; reification ska crocyerbcs aHiMarii
HeiCcTOT, crpusie NPUBEPTaHHIO yBaru aapecara: often without realizing it, people have become atmmed to talking to
technology — and sometimes in the most literal es§h: 36]. IngukaTopu nepconidikaiii B peyeHHi € areHTHBHUMH
HEXHMBUMHU MiaMeTaMu (3a Tepminouoriero B.1. Kapabana) [13:97]:

Communications, computing, networking, and ententwint are weaving aaver tighter fabric (Spectrum, 1996,
No.1, p. 2);

Several long-standing applications have been satéth-thirstythat they have endured ISDN's spotty availability
and sometimes outrageous pricing (Spectrum, 1969, . 20);

It is these areas that some mathematical consigtéssuies poke their noseéght in our face (Spectrum, 2000,
No.12, p. 15);

Product takebaclks likely to stira set of issuethat had already agitatethe electronics industry (Spectrum, 1996,
No.1, p. 76);

The old Raman amplifier idea has been dusted affganen a new lif§Communications Magazine, 2001, No.1, p.
59);

The capability opens the dofor real multiplication chips (Microwave Magazirn#)01, No.3, p. 30).

VY HaykoBOMY AHMCKypci ()eHOMEH MepcoHi(iKallii 4acTo CTOCYEThCS B3a€MOJIII JIOAMHU Ta TeXHIKU. [loka30BUM y
bOMY IUIAHI € Jialor MiXK KOMIIT' FOTEPOM Ta JIFOANHOK y TBOpi ApTypa Knapka (ta kinoctpiuui Crenni Ky6puka) "Ko-
cmiuna Onices 2001poxy":

Computer HAL to a crew member Bowman: ‘I don't us@dand why you are doing this to me. | have theagst
enthusiasm for the mission. You are destroying my'r{Spectrum, 2001, No. 3, p. 102).

Hasenemo mie ogun npuxian:

Humans and computers are two alien radiest often_fail to communicatemoothly (or at all), despite one race
having created the other...To make clear this $&aous business, our fellow professionals coimedtérm ‘user’, just
as doctors refer to those to whom they ministetiquais’. Over the past decades, as computers haxedfrom clean
rooms to messy offices (and even messier livingisdothere has been a growing insistence on ugamndliness. Ah,
what a euphemism for oftentimes surly, unfeelinigab®r...How would you feel if a close friend repliedanloud
voice, ‘Core Dumped’, when you, say, asked het@at movie? But that is often the perceived respamisen a user,
quietly performing a task, asks something of themater that the machine takes to be inappropriditee clinical term
‘user’ evokes an image of a dispassionate, ratidyveihg — a Mr. Spock who is never offended, upsgteeved when
the computer does not behave as it sho(8ghectrum, 1999, No.12, p. 29-30).

ETnkeTHnit norenuian nepconigikauii noisrae y moJyiermeHHi CIPUHHATTS MOTOKY iH(opMarii.

IIpuBepTaHHIO yBard 10 CTPWXKHEBUX MOMEHTIB TEKCTY CIPHUSIOTH i OkaszioHanismu (tmmy hard-to-affordware,
kiddie komputin) y Tomy uucii it abpesiarypu:

The four C'sfor the future of education are:dthmunity, Gllaboration, Girriculum, and_Ceativity (Communica-
tions and networking in education: learning in awerked society, p. 9);

ayiTeparlis, acoHaHc, puMyBaHHs (Tuiy associate with ayone, aywhere; the leallenge of a kkange;_Vihdows vin,
why wireless?; less mess, tracking the attacker):

It simply is — it just exists — and no amount gbdpr hopecan make it actively do anything (Journal of Besi
and Technical communication, 1998, No. 4, p. 455);

y TOMY ‘II/ICJ'Ii, 3 aJIFO3UBHUM KOMILJIOHEHTOM:

| came | saw iMac (Spectrum, 1999, No. 1, p. 48);

Nanotechnology will make us healthayd wealthythough not necessarily wig8pectrum, 2001, No. 1, p. 19);

To compress or not to compress? (Internet Computifi§7, No.5-6, p. 78);

I'pa ciiB (manpuxian, omodonu Tuy Web sightstakox npuseprae yBary aapecara, 0coGIMBO, KOJIH BOHA BKHBA-
€THCs Yy 3arojOBKax:

NO news is good news (PNAS/99, p. 10953) (NO- ruttide);

MIPUYOMY TaKa Tpa CJIiB MOXE i eKCIUTIKyBaTHC:

Do the right (write)thing (Spectrum, 2000, No. 8, p. 11).
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OTxe, y MHCEMHOMY aHTJIO-aMEPHUKaHCHKOMY HAyKOBOMY JMCKYPCi eMOIIITHO-EKCITPECHBHA CKIIaI0Ba Pealli3yEThCS
LISIXOM Y)KUBAHHSI HU3KH €KCIIPECUBHUX MOBHHX 3ac00iB. Po3risiiatoun 3rajiany CKJIaJoBy MiJi KyTOM 30pY €THKETY,
JIOXOJMMO BHUCHOBKY TIPO T€, IO 3aco0u eM(a3u BUKOHYIOTh (DYHKIIIIO aTpakilii yBarm agpecara 10 HaWBaKIMBIIIHX
MOMEHTIB TEKCTY (30KpeMa B acleKTi MOMIYJSALIA KaTErOPHMYHOCTI Ta HEKATErOPUYHOCTI BHCJIOBIIOBAHB), a TaKOXK
CTPYKTYPYBaHHS TEKCTY.

CIIACOK BUKOPUCTAHOI JIITEPATYPU

1. Tenus B.H. Yenoseueckuii HakTop B A3BIKE: A3BIKOBBIE MEXAHU3MbI IKCIIPpECCUBHOCTH. — M.: Hayka, 1991. — 214.
2. Wierzbicka A. Emotions across languages and cudtuiversity and universals. — Cambridge: Cambridgéversity Press,
1999.— 349 p.

3. Epwmakosa H.B. KourpacTusHbIll aHanus aHrinicKUX U PYCCKUX HAapeuwid, BeIpaxaromux sMouud // KonrpactusHas rpamma-
tuka: CO. Hayd. Tp. — Kamnnann: Kamuaunckuii roc. yu-T. — 1984. —C. 41-49.

4. Jloxmuua T.®. Kareropuansubie curyauun ycusienus // Becruuk XapbkoBckoro yHuepcutera. UenoBeK U peyesast JesTelib-
HocTh. — 1989. —Ne 339. — C. 98-100.

5. Pasunkuna H.M. Crunucruka anrimiickoit Hayunoit peun. — M.: Hayka, 1972. — 168.

6. Perynckas M.C. Peanuzanus 5MOIMOHATBLHO-OLEHOYHOTO TOTEHIMANA CJIOBA B PedeBoil gesTenbHocTH // BecTHuk Xapbkos-
CKOT0 yHUBepcHTEeTa. UenoBek 1 peueBas AesaTebHocTh. — 1989. —Ne 339. — C. 81-85.

7. Tposuckas E.C. K Bonpocy 0 TEXHUKO-CTUIMCTHYECKHX TIPUEMAX B Hay4HOU peun // S3bik Hay4aHOl nuTeparypsl. — M.: Hayka.
—1975. -C. 27-86.

8. 3mepesa E.A. BolpaxkeHne KaTeropuYHOCTH BBICKA3bIBAHUS B AHTIIMICKMX HaydHBIX TekcTax // JIMIaKTUKO-TENarorndeckue
OCHOBBI 00yYeHHsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM Hay4YHBIX padoTHukoB. — JI.: Hayka. — 1988. —C. 42—49.

9. bypeuxosa H.JI. K mpoGneme skcrnpeccuBHOCTH yueOHOro Ttekcrta // JlunrBocrpaHosemenue u tekctr: ¢6. cr. / Cocr.
E.M. Bepeuiarun, B.I'. Kocromapos. — M.: Pycckuit si3pik. — 1987. —C. 113-117.

10. Pisyn B.B., Mamanura A.l., ®emnep M.J|. Hapucu npo TekcT: TeopeTnuni nutanns komysikanii. — K.: PBI] Kuiscbk. yH-T.,
1998. — 334.

11. Inpuenko O.M. ETukeT aHIJIOMOBHOTO HayKOBOTO IucKypey: Mounorpadis. —K.: IBI] "Tlonitexuika", 2002. — 288:.
12. Turkle S. Ghosts in the machine // The Science$995. —Ne 11/12. — P. 36 — 39.

13. Kapa6an B.U. TlociGHUK-I0BIIHUK 3 EPEKIaly aHIIIHCHKOT HAYKOBOT 1 TEXHIYHO] JiTepaTypu Ha yKpaincbKy MoBy. YacTuna .
I'pamarmani Tpyanomi. — K.: IMomitnana nymka, 1997. — 30t.

Marepian magiimos no peakiii 10.12.02p.

Hnvuenxo O.M. Ammpakmopuvl 6HUMAHUA 8 COBPEMEHHOM AH2N0-AMEPUKAHCKOM HAYUHOM OUCKYpCe.

B cmamve paccmampusaromesn seepbanviivle MapKepbl NPUGLEUEHUS, HUMAHUS YUMAMENsL 8 AH2N0A3bIYHOM HAYYHOM
oduckypce. Ocoboe sHumanue yoensiemes JMUKemHOMY NOMEHYUANLY YKA3AHHBIX eOUHUY.

IIchenko O.M. Attention Attractorsin Present-day Anglo-American Scientific Discourse.

The paper addresses verbal markers of attractirrglees’ attention in Anglo-American scientific discse. Etiquette
potential of such elements is emphasized.



